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ASICHERHEITSHINWEISE

/A Bei der Montage missen zur Vermeidung von
Quetsch- und Schnittverletzungen Handschuhe
getragen werden.

A\ Es darf ausschlieBlich nur der Haltegriff 42830XXX zum
Festhalten benutzt werden, die tbrigen Produkte sind
fur diesen Einsatzzweck nicht geeignet. Die ordnungs-
gemdBe Befestigung und der feste Sitz der montierten
Produkte ist in periodischen Absténden (jahrlich) zu
Uberprifen.

MONTAGEHINWEISE

/ Vor der Montage muss das Produkt auf Transportsché-
den untersucht werden. Nach dem Einbau werden
keine Transport- oder Oberfléchenschaden anerkannt.

/ Beider Montage des Produkies durch qualifiziertes
Fachpersonal ist darauf zu achten, dass die Befesti-
gungsflache im gesamten Bereich der Befestigung plan
ist (keine vorstehenden Fugen oder Fliesenversatz), der
Wandautbau fir eine Montage des Produktes
geeignet ist und keine Schwachstellen aufweist. Die
beigelegten Schrauben und Dibel sind nur fir Beton
geeignet. Bei anderen Wandaufbauten sind die
Herstellerangaben der Dibelhersteller zu beachten.

TECHNISCHE DATEN

B

Armatur serienméaBig mit EcoSmart (Durchflussbegrenzer)

Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa M
Prifdruck: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
HeiBwassertemperatur: max. 60°C
Thermische Desinfektion: 70°C/4 min

Das Produkt ist ausschlieBlich fur Trinkwasser konzipiert!
SYMBOLERKLARUNG
Kein essigsdurehaltiges Silikon verwenden!

MASSE [siehe Seite m)

R
@

@)

MONTAGEBEISPIELE
(sieheSeMeE)

MONTAGEBEISPIELE 42821XXX
(sieheSeHem)

SERVICETEILE (sieheSeHeﬂ'
XXX = Farbcodierung
000 = Chrom

MONTAGE (siche Seite ) Q:

0@6

G

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Mattschwarz

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SONDERZUBEHOR (siche Seite B

(nicht im Lieferumfang enthalten)

/ Adapter #42870XXX

/ Abdeckkappen-Set #4287 1XXX
/  Befestigungssatz #42841XXX

/ Abdeckung [150mm) #42890XXX
/ Abdeckung (300mm) #42891XXX
REINIGUNG [siche Seite EJ)

Durch die Exzenterbuchse kénnen Bohrtoleran-
zen ausgeglichen werden.

PRUFZEICHEN (siche Seite B)



ACONSIGNES DE SECURITE

A lors du montage, porter des gants de protection pour
éviter toute blessure par écrasement ou coupure.

I\ N'utiliser que la poignée 42830XXX pour se refenir, les
autres produits ne convenant pas & cette utilisation.
Vérifier & intervalles réguliers (une fois par an) la
fixation correcte et la bonne assise des produits montés

INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE

/ Avant son montage, s'assurer que le produit n'a subi
aucun dommage pendant le transport Aprés le
montage, tout dommage de transport ou de surface ne
pourra pas étre reconnu.

/ lors du montage du produit par un ouvrier qualifig, il
faut faire attention & ce que la surface de fixation soit
plane sur toute son étendue (aucun dépassement de
joint ni de carrelage), que la construction de la paroi
soit adaptée & l'installation du produit ef surtout ne
présente aucun point faible. Les vis et les chevilles
fournies sont uniquement apropriées au béton. Pour les
autres constructions, il faudra tenir compte des
préconisations du fabriquant de cheville.

INFORMATIONS TECHNIQUES

Robinetterie équipée en série d'un EcoSmart (limiteur de

débit)

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Température d'eau chaude: max. 60°C
Désinfection thermique: 70°C/ 4 min

Le produit est exclusivement concu pour de l'eau potable!

DESCRIPTION DU SYMBOLE

Ne pas utiliser de silicone contenant de 'acide
acétiquel

DIMENSIONS (voir pages Bl

EXEMPLES DE MONTAGE
(voir pages B

EXEMPLES DE MONTAGE
42821XXX (voir pagesEdl

0@, PIECES DETACHEES [voir pages )
XXX = Couleurs
000 = Chromé

MONTAGE |voir pages EJ) §

03 R

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

G@'f' ACCESSOIRES EN OFP-
TION (voir pages B
[ne fait pas partie de la fourniture)

/ Adaptateur #42870XXX

/ jeu de capuchons de couverturen #4287 1XXX
/ set de fixation #42841XXX

/ cache [150mm) #42890XXX

/ cache (300mm) #42891XXX
NETTOYAGE (voir pages Ed)

Grace & |“axe excentrique de réglage on peut
raftraper la tolérance de percage.

CLASSIFICATION ACOUSTIQUE
ET DEBIT ([voir pages )
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ANSAFETY NOTES

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ Use only the handle 42830XXX for support, the
remaining products are not intended to be used as
supports. Check the proper aftachment and tight
seating of the installed products periodically (annually).

INSTALLATION INSTRUCTIONS

/ Prior to installation, inspect the product for fransport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

/" Where the contractor mounts the product, he should
ensure that the entire area of the wall to which the
mounting plate is to be fitted, is flat (no projecting joints
or files sticking out), that the structure of the wall is
suitable for the installation of the product and has no
weak points. The enclosed screws and dowels are only
suitable for concrete. For another wall constructions the
manufacturer's indications of the dowel manufacturer
have to be taken into account.

TECHNICAL DATA

This mixer series-produced with EcoSmart (flow limiter)

Operating pressure: max. I MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature: max. 60°C
Thermal disinfection: 70°C/ 4 min

The product is exclusively designed for drinking water!

SYMBOL DESCRIPTION

Do not use silicone containing acetic acid!
DIMENSIONS (see page E)

INSTALLATION EXAMPLE
(see page E)
INSTALLATION EXAMPLE
42821XXX (see pageldd)

SPARE PARTS (see page B
XXX = Colors
000 = Chrome Plated

O@@

ASSEMBLY [see page B §

0@6

140 =
250 =
300 =
310 =
330 =
340 =
670 =
800 =
820 =
830 =
950 =
990 =

Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Matt Black

Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

SPECIAL ACCESSORIES
[see page ﬂ) (order as an extra)

/ Adapter #42870XXX

/ cover cap set #4287 1XXX

/ mounting kit #42841XXX

/ cover (150mm) #42890XXX

/ cover (300mm) #42891XXX

. CLEANING (see page B

With the excentric washer it is possible to

equalize tolerance of the drilling.

TEST

CERTIFICATE (see page BJ)



AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA

/A Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-

menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A\ Per tenersi deve essere utilizzato esclusivamente

[ISTRUZIONI

/

I'impugnatura 42830XXX, gli altri prodotti non sono
adatti per questo scopo d'impiego. Il fissaggio a
regola d'arte e la sede fissa dei prodotti montati va
controllato a intervallo periodico (annualmente).

PER IL MONTAGGIO

Prima del montaggio & necessario controllare che non

ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta
eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti
eventuali danni di trasporto o delle superfici.

/ Quan

do il personale tecnico specializzato esegue il

montaggio del prodotto & necessario assicurarsi che la
superficie di fissaggio sia piana in tutta I'area di

fissag

gio [senza giunti sporgenti o spostamento delle

piastrelle), che la struttura della parete sia adatta per il
montaggio del prodotto e soprattutto che non ci siano

dei punti deboli. Le viti e i tasselli in dotazione sono

adatti

solo per calcestruzzo. In caso di altre strutture

della parete vanno osservare le indicazioni del
produttore dei tasselli.

DATI TECNICI

Questo miscelatore & dotato di serie del EcoSmart

(limitatore di flusso)

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar= 147 PSI)
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
Disinfezione termica: 70°C/ 4 min

Il prodotto & concepito esclusivamente per acqua

potabile!

DESCRIZIONE SIMBOLO

D

Non utilizzare silicone contenente acido aceticol

INGOMBRI [vedi pagg. EJ)

ESEMPIO DI INSTALLAZIONE
(vedi pagg. E)
ESEMPIO DI INSTALLAZIONE

42821XXX |vedipagg Bl

MONTAGGIO (vedi pagg. B §

0,
)

Ot
)
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PARTI DI RICAMBIO
(vedi pagg. B

XXX = Trattamento

000 = Cromato

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACCESSORI SPE-
CIALl (vedipagg. B

(non contenuto nel volume di fornitura)

/ Adattatore #42870XXX

/  set di coperchi #4287 1XXX

/ setdifissaggio #42841XXX

/ copertura (150mm) #42890XXX
/ copertura (300mm) #42891XXX
PULITURA (vedipagg. Ed)

Con la rondella eccentrica & possibile equilibra-
re tolleranze diverse tra i fori.

SEGNO DI VERIFICA
(vedi pagg. B



AINDICACIONES DE SEGURIDAD

/A Durante el montaje deben utilizarse guantes para
evitar heridas por aplastamiento o corte.

A Solo debe utilizarse exclusivamente la manilla
42830XXX para sujetarse, los demas productos no son
adecuados para esfe uso. Debe comprobarse en
intervalos peri¢dicos (anualmente) que los productos
montados estén bien fijados y asentados.

INDICACIONES PARA EL MONTAJE

/ Antes del montaje se debe examinarse el producto
contra dafios de fransporte. Después de la instalacion
no se reconoce ningtn dafio de transporte o de
superficie.

/ En el momento del montaje del producto por parte de
personal especializado y cualificado se deberd
prestar una atencién especial a que la superficie de
fijacién en toda el drea de la fijacion sea plana (sin
juntas que sobresalen ni azulejos desplazados), que la
esfructura de la pared sea adecuada para un montaje
del producto y que, ante todo, no presente puntos
débiles. Los tornillos y tacos adjuntos son sélo
apropiados para hormigén. En el caso de otras
esfructuras murales se deberan considerar las
indicaciones del fabricante de tacos.

DATOS TECNICOS

Grifo, desde fébrica equipado con EcoSmart (limitador
de caudal)

Presién en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura del agua caliente: max. 60°C
Desinfeccién térmica: 70°C/ 4 min

El producto ha sido concebido exclusivamente para agua
potable.

DESCRIPCION DE SIMBOLOS
No utilizar silicona que contiene écido acéticol
DIMENSIONES (ver pagina B

EJEMPLOS DE MONTAJE
[ver pagina [EJ)

EJEMPLOS DE MONTAJE
42821XXX (ver pagina)

MONTAJE (ver pagina B §

0,
)

REPUESTOS |(ver pagina B
XXX = Acabados

000 = Cromado

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

OPCIONAL (ver pagina Bl

(no incluido en el suministro)

/ Adaptador #42870XXX

/ Kit de capuchones #4287 1XXX

/ Set de fijacion #42841XXX

/ Embellecedor (150mm) #42890XXX

/ Embellecedor (300mm) #42891XXX

~ LIMPIAR [ver pagina EJ)

Durante la instalacién y mediante la excéntrica
se puede corregir la posicién de la barra.

MARCA DE VERIFICACION
[ver pagina B



AVEILIGHEIDSINSTRUCTIES

/A Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en
snijwonden handschoenen worden gedragen.

A Alleen de handgreep 42830XXX mag gebruikt worden
om zich vast te houden, de overige producten zijn voor
dat gebruiksdoeleinde niet geschikt. De reglementaire
bevestiging en de vaste zitting van de gemonteerde
producten moet regelmatig (joarlijks) gecontroleerd
worden.

MONTAGE-INSTRUCTIES

/ Véor de montage moet het product gecontroleerd
worden op transportschade. Na de inbouw wordt
geen fransport- of oppervlakteschade meer aanvaard.

/  Bij de montage van het produkt door een vakkundige
installateur moet men erop letten dat het bevestigings-
oppervlak op één oppervlak zit (dus geen opliggende
voegen of verspringende tegels), de wand geschikt is
voor montage van produkien en zeker geen zwakke
plekken bevat. De bijgevoegde schroeven en duvels
zijn alleen geschikt voor beton. Bei andere wandsoor-
ten dient u te letten op de voorschriften van de
fabrikant van de schroeven en duvels.

TECHNISCHE GEGEVENS

Armatuur standaard met EcoSmart (doorstroombegrenzer)

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatuur warm water: max. 60°C
Thermische desinfectie: 70°C/4 min

Het product is uitsluitend ontworpen voor drinkwater!

SYMBOOLBESCHRIJVING

€
N
)

@

C’@@

Gebruik geen zuurhoudende silicone!
MATEN (zie blz. EJ)

MONTAGEVOORBEELDEN

(zie blz. EJ

MONTAGEVOORBEELDEN
42821XXX (zie bz E)

SERVICE ONDERDELEN

(zie blz. ﬂ'

XXX = Kleuren
000 = Verchroomd

MONTAGE [zie blz. B Q:

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

@t TOEBEHOREN (zie blz. B})
© [behoort niet fot het leveringspakket)

/ Adapter #42870XXX

/ set sierafdekkingen #4287 1XXX

/ bevestigingsmateriaal #42841XXX
/ afdekking (150mm) #42890XXX
/ afdekking (300mm) #42891XXX
REINIGEN (zieblz. E)

Door de excentrische bus kunnen eventuele
boorafwijkingen worden hersteld.

KEURMERK (zie blz. B)
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ASIKKERHEDSANVISNINGER

A\ Ved monteringen skal der bruges handsker for at
undgé kvaestelser og snifsér.

/A Man mé& udelukkende bruge hé&ndtaget 42830XXX fil
at holde sig fast med. De evrige produkter er ikke
egnet fil dette formal. Den korrekte montering og
position af monterede produkter skal kontroller i
regelmaessige afstande (&rligt).

MONTERINGSANVISNINGER

/ Fer monteringen skal produktet kontrolleres for
transportskader. Efter monteringen godkendes
transporfskader eller skader pa overfladen ikke
lsengere.

/ Ved montering er det vigtigt at sikre sig, at hele
befaestigelsesfladen er plan (ingen ujsevne fuger eller
fliser), samt at vaeggen er egnet til montering af
produktet og specielt, at veeggen ikke har nogen svage
punkter. De medfelgende skruer og dibler er kun egnet
til beton. Ved anden vaegopbygning ber producenten
af dubler kontaktes for naermere information.

TEKNISKE DATA

Armaturet er forsynet med EcoSmart [gennemstremnings- ey
begreenser) ~Sp
Driftstryk: max. 1 MPa E%
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar =147 PSI) M
Varmtvandstemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/4 min

Produktet er udelukkende beregnet il drikkevand!

SYMBOLBESKRIVELSE

Der mé ikke benyttes eddikesyreholdig silikone!

"‘L«iﬁ MALENE [ses. E)

MONTERINGSEKSEMPLER

(ses. E]

MONTERINGSEKSEMPLER
42821XXX (ses|Q))

C@ . RESERVEDELE (ses. B
XXX = Overflade
000 = Krom

MONTERING [ses. B §

0@6

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic

820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
SPECIALTILBEH@R [ses B

(ikke med i leveringsomfang)

/ Adapter #42870XXX

/ Daekskive saet #4287 1XXX

/ Befaestigelsesdele #42841XXX

/ Daekplade (150mm) #42890XXX
/ Daekplade (300mm) #42891XXX
RENGDRING (ses Ed

Ved hjeelp aof den excentriske basning kan evt.
skaevheder i borehullerne udlignes.

GODKENDELSE (ses. )
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AAVISOS DE SEGURANCA @EXEMPLOS DE MONTAGEM
42821XXX (ver paginad)

/A Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
profeccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes de

O@ PECAS DE SUBSTITUICAO
entalamentos e de cortes. © -
(ver pagina B
A Para se segurar ou apoiar sé pode 42830XXX utilizar XXX = Acabamentos
a pega, visto os outros produtos n&o serem Gdequo— 000 = Cromado
dos para esse fim. A fixacdo e encaixe correctos dos 140 = Brushed Bronze
produtos montados devem ser verificados periodica- 250 = Brushed Gold-Optic
mente (anualmente]. 300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

AVISOS DE MONTAGEM 330 = Polished Black Chrome

/ Antes da montagem deve-se controlar o produto 340 = Brushed Black Chrome
relativamente a danos de transporte. Apés a 670 = Mati Black
montagem n&o s&o aceites quaisquer danos de 800 = Stainless Steel Optic
transporte ou de superh’cie, 820 = Brushed Nickel

/ Durante a montagem do prodmo por fécnicos 830 = Polished Nickel
qualificados, deve ter-se em atencéo que a superficie 950 = Brushed Brass
de fixagdo seja plana em foda a érea da fixacdo (sem 990 = Polished Gold-Optic

juntas sobrepostas/salientes ou ladrilhos deslocados),

que o dispositivo de montagem na parede seja c@é ACESSORIOS ESPE-

CIAIS (ver pagina B)

adequado para uma montagem na parede e que este
(nGo incluido no volume de fornecimento)

ndo apresente nenhuns pontos fracos. Os parafusos e
buchas incluidos no volume de fornecimento séo / Adaptador #42870XXX
apenas adequados para bet&o. Para outros métodos

de montagem na parede devem ser respeitadas as / Capa #4287 1XXX

indicacées do fabricante das buchas.
/ Set de fixacdo #42841XXX

DADOS TECNICOS

Misturadoras produzidas em série com EcoSmart

/ Cobertura (150mm) #42890XXX

(limitador de caudal) / Cobertura (300mm) #42891XXX
Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa o
Press@o de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa - LIMPEZA [ver pagina E)

Pressdo testada: 1,6 MPa g c ' IR .
om o encaixe excéntrico ¢ possivel compensar
(1 MPa =10 bar = 147 PSI) 5@ N -
a tolerancia da furacao.
Temperatura da dgua quente: max. 60°C
Desinfeccao térmica: 70°C/ 4 min M MARCA DE CONTROLO
Este produto foi tnica e exclusivamente concebido para (ver pagina EJ)

4gua potdvell

DESCRICAO DO SIMBOLO

Ndo utilizar silicone que contenha écido
acéticol

MEDIDAS (ver pagina B

EXEMPLOS DE MONTAGEM
[ver pagina )

MONTAGEM (ver pagina EJ) §



AWSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

A\ Aby unikng¢ zranien na skutek zgniecenia lub
przecigcia, podczas montazu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne.

A\ Do trzymania sie moze by¢ uzywany jedynie uchwyt

42830XXX; pozostate produkty nie nadajq sie do fego

celu. W okreslonym czasie (co roku) nalezy spraw-
dza¢ whasciwe zamocowanie i odpowiednie
osadzenie zamontowanych produkiéw.

WSKAZOWKI MONTAZOWE

/ Przed montazem nalezy skontrolowa¢ produkt pod
kgtem szkéd transportowych. Po montazu nie wida¢
zadnych szkéd transportowych ani szkéd na
powierzchni.

/" Montaz produkiu musi by¢ wykonany przez wykwalifi

kowanego fachowca. Powierzchnia w miejscu
montazu musi by¢ réwna (bez uskokéw wzgl.
wzajemnie przesunietych ptytek). Sciana w miejscu
montazu musi by¢ stabilna. Dotozone w komplecie
$ruby i kotki rozporowe sq przeznaczone do betonu.
Przy innych rodzajach $cian nalezy odpowiednio

dobra¢ mocowanie i przestrzega¢ zalecen producen-

ta.

DANE TECHNICZNE

Armatura produkowana seryjnie z funkcjq EcoSmart
(ogranicznik przeptywu)

0@@ CZESCI SERWISOWE

(patrz strona B

XXX = Kody kolorow

000 = Chrom

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

WYPOSAZENIE SPECJALNE
(patrz strona E) (Nie jest czesciq dostawy)

O@é
/ Przejsciowka #42870XXX
/ Zestaw zatyczek #4287 1XXX
/ Zestaw mocujgcy #42841XXX
/ Przykrycie (150mm) #42890XXX
/ Przykrycie [300mm) #42891XXX

CZYSZCZENIE (patrz strona BJ)

Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane ciénienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Ciénienie probne: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)

Za pomocq fulei mimosrodowej mozna tatwo
wyréwnad tolerancje otwordw.

Temperatura wody gorgee;:
Dezynfekcja termiczna:

Produkt przeznaczony wylqcznie do wody pitnej!
OPIS SYMBOLU

Nie stosowac silikonéw zawierajgeych kwas
octowy!

WYMIARY (patrz strona [E])

PRZYKtADY MONTAZOWE
[patrz strona )

PRZYKtADY MONTAZOWE
42821XXX [patrz stronaE))

D

MONTAZ (patrz strona E) §

maks. 60°C
70°C/4 min

m ZNAK JAKOSCI (pofrzslronaﬂ)



ABEZPECNOSTNI POKYNY

/A Pro zabranéni feznym zranénim a pohmozdénindm je

nuiné pfi montdzi nosit rukavice.

A\ K drzeni se smi pouzivat vyluéné drzak 42830XXX,

ostatni produkty nejsou vhodné pro tento 0cel pouZiti.
Upevnéni podle predpist a pevné usazeni montova-
nych produktd je treba kontrolovat v periodickych
&asovych intervalech (ro&ng).

POKYNY K MONTAZI

/

Pred montazi je treba produkt zkontrolovat, zda nebyl
pfi transportu poskozen. Po zabudovani nebudou uzna-
ny z&dné skody zpUsobené transportem nebo
poskozenf povrchu.

Pfi montaZi produktu kvalifikovanym odbornym
persondlem je fieba dbat na to, aby upeviiovacf
plochy byly v celém rozsahu upevnénf rovné (z&dné
vy&nivajici spéry nebo navzajem presazené obklady),
aby konstrukce stény byla pro montéz produkiu vhodna
a zvl&sté aby v ni nebyla zadnd slabd mista. Prilozené
vruty a hmozdinky jsou vhodné pouze pro beton. Pfi
iinych konstrukénich materiglech stény je treba se fidit
odaiji vyrobce hmozdinek.

TECHNICKE UDAJE

Armatura je sériové vybavena zafizenim EcoSmart

(omezovag protoku)

Provoznf tlak: max. 1 MPa
Doporucgeny provozni tlak: 0,1-0,5MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Teplota horké vody: max. 60°C
Tepelna desinfekce: 70°C/ 4 min

Vyrobky Hansgrohe jsou vhodné pro piimy kontakt s

pitnou vodou.

POPIS SYMBOLU

Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny octové!

ROZMIRY (vizstrana B

@ PRIKLADY MONTAZE
\viz strana [E])

@ PRIKLADY MONTAZE 42821XXX

c@

(viz sfronamj

SERVISNI DILY (viz strana B
XXX = Kéd povrchové tpravy
000 = Chrom

MONTAZ [viz strana E) §

0@6

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic
ZVLASTNIT PRISLUSENSTVI
(viz strana E) [neni sougdsti dodavky)

/ Adaptér #42870XXX

/ sada krycich vicek #4287 1XXX
/ montézni sada #42841XXX

/ kryt (150mm) #42890XXX

/ kryt [300mm) #42891XXX

. CISTEN (vizsfronomi

Excentrickymi vlozkami je mozné vyrovnat
tolerance vrtanych otvord.

ZKUSEBNT ZNACKA [vizstrana BJ)



ABEZPECNOSTNE POKYNY

/A Pri montaZi musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliaZzdenindm a reznym poraneniam.

/A Na drzanie sa smie pouzivaf vyluéne drziak
42830XXX, ostatné produkty nie st vhodné na tento
6el pouzitia. Upevnenie podla predpisov a pevné
osadenie montovanych produktov freba kontrolovaf v
periodickych &asovych intervaloch (ro&ne).

POKYNY PRE MONTAZ

/ Pred monté&zou musite produkt skontrolovaf, &i nebol
pocas fransportu poskodeny. Po zabudovani nebudyd
uznané Ziadne $kody spésobené transporfom alebo
poskodenia povrchu.

/ Pri mont&zi produktu kvalifikovanym odbornym
persondlom je nutné dbaf na to, aby upeviiovacie
plochy boli v celom rozsahu upevnenia rovné (Ziadne
vy&nievajice skary alebo navzéjom predsadené
obklady), aby konstrukcia steny bola pre montéz
produktu vhodnd a zvlast aby v nej neboli Ziadne
slabé miesta. Prilozené vruty a hmozdinky sd vhodné
len pre betén. Priinych konstrukénych materigloch
steny je nutné riadif sa Gdajmi vyrobcu hmozdiniek.

TECHNICKE UDAJE

Armatira je sériovo vybavend zariadenim EcoSmart
(obmedzovaé prietoku)

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporuceny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5MPa
Skusobny tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI]
Teplota teplej vody: max. 60°C
Termickd dezinfekcia: 70°C/ 4 min

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre pitng vodul

POPIS SYMBOLOV
( Nepouzivaf silikén s obsahom kyseliny octovei!

% ROZMERY [vid strana [E])

@ PRIKLADY MONTAZE
(vid'strana E)

@ PRIKLADY MONTAZE 42821XXX
(vid stronom)

O@ SERVISNE DIELY (vid'slranoﬂi
© XXX = Farebné oznacenie
000 = Chrém

MONTAZ [(vid strana Ei §

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic

820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ZVLASTNE PRISLUSENSTVO
(vid strana E) (nie je su¢asfou dodavky)

/ Adaptér #42870XXX

/ sada veka #4287 1XXX

/ montdzna siprava #42841XXX
/ kryt (150mm) #42890XXX

/ kryt [300mm) #42891XXX

~. CISTENIE (vid'stranom)

Excentrickymi vlozkami je mozné vyrovnat
toleranciu vftanych otvorov.

OSVEDCENIE O SKUSKE
(vid'slronom)
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140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

AR (205550 B (e SR )
/LS #42870XXX

/ BESRUE #4287 1XXX

/SR H#42841XXX

/3% (150mm) #42890XXX

/ % (300mm) #42891XXX
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AYKAZAHWMG MO TEXHWMKE BE3OMAC-
HOCTM

A Bo BOEM4 MOHTAXA Cnenyert Hanets Nep4yarkn Bo
M36e>KOHMe I'IpMU_LeMﬂeHI/IFI n I'IOpe3OB.

A\ [ns drkcaumm paspelaetcs MCNonb3oBaTh UCKMIOUM-
TensHo pykostky 42830XXX, octansHeie u3nenms
HenpuroaHsl ans aton uenu. Hannexawee kpennexue
1 NIOTHOCTb NOCAAKM YCTAHOBAEHHBIX U3AENMI CenyeT
NpPOBEPATL PErynipHo (exeronHo).

YKASAHMA MO MOHTAXY

/ Tlepen MOHTGXOM CnieflyeT NpoBepUTs M3nenne Ha
npenmet nospexaexuin npu nepesoske. [ocne
MOHTOXA NPETEH3UM O BO3MELLeHMN yilepba 3a
noBpEXAeHNs NPpK NepeBo3Ke 1Nk NoBpPexaeHns
NOBEPXHOCTEN HE NPUHUMAIOTCH.

/ Tlpu MOHTaXE M3neNus KBATUOULMPOBAHHbIM
NepCOHANOM HEOOXOAMMO CNEaMTh 30 TeM, YTODbI,
NOBEPXHOCTb KpenneHus Obina NNOCKOW BO BCEM 30HE
KpenneHus [663 BLICTYNAKOWKMX WBOB N CMELleHNd
NAKTKK), CTPYKTYPa CTEH NOAXOAMNA AN MOHTAXA
M3OENNS U, B YACTHOCTH, HE MMENT CNabbiX MECT.
Mpunaraemsie BUHTHI 1 AtO6EM NPEAHA3HAYEHDI
TONbKO ANd HeToHa. [Npu apyrux Tnax cTex Heobxonu-
MO cobmnionat yKka3aHus npoussonutenen aobenei.

TEXHMYECKWME OAHHDBIE

Cmecutenu a1oin cepum cepuitio ocHauaiotcs EcoSmart

(orpatmuutenem notoka sogsi)

Paboyee nasnetume: He bonee. 1 Mla

Pexomennyemoe pabouee aasnenue: 0,1-0,5 MlMa

Haenennn: 1,6 MlMa
(1 MMa =10 bar =147 PSI)

Temneparypa ropsuer Bombl: He 6onee. 60°C

Tepmuyeckas nesnHdekuns: 70°C/ 4 mun

|/|3.lleJ'IMe HpeJ:lHOBHO‘—(eHO NCKNHOYUTENBHO ONq ﬂMTbeBOl}
soasi!

ONMMCAHUME CMMBOJTOB

He npumensinte crnukoH, cogepxatimit
YKCYCHYIO KMCROTY.

PASMEPBl (cm. crp. E])

@ BAPMAHTB YCTAHOBKW
lem. crp. B

BAPUMAHTH YCTAHOBKM
42821XXX (em. crp )

MOHTAX (em. crp. B §

0,
)

v

KOMMMEKT [em cro. B
XXX = LlsetHas koamposka
000 = Xpom

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

CMNEUMATIbHBIE
NPUHALONEXHOCTU (em crp. B

(He BkntoueHo B o6vem noctaskml )
/ Nepexonnwik #42870XXX

/ Habop kpbiwek #4287 TXXX

/ kpenextbin Habop #42841XXX
/ Haknanka (150mm) #42890XXX

/ waknanka (300mm) #42891XXX

~ OYUMCTKA [em cro. B

C NMOMOLLBIO COBAMHEHMI-3KCLUEHTPMKA MOXHO
yCTOHOBMTb LLITOHFy CTpOfO BepTVIKOJ'IbHO.

3HAK TEXHMYECKOTO KOHTPO-
na (em cp. B



ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytettava kasineités puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estéamiseksi.

A\ Vain kahvaa saa kayttaa kiinnipitamiseen42830XXX ,
muut tuotteet eivét sovi kaytettaviksi siihen tarkoituk-
seen. Asennettujen tuotteiden asianmukainen kiinnitys
ja tiukkuus on tarkastettava saannsllisin véliajoin
(vuosittain).

ASENNUSOHJEET

/ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kulietusvahingot. Asennuksen jalkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksyta.

/ Kun patevé ammattihenkilésts suorittaa tuotteen
asennusta, on huomioitava, ettd kiinnityspinta on koko
kiinnityksen alueella tasainen (ei ulkonevia saumoja fai
laattojen tasomuutoksial ja, efté seindn rakenne
soveltuu tuotteen asentamiseen eikd siing ole heikkoja
kohtia. Mukana olevat kiinnitysruuvit ja kiinnitysankkurit
soveltuvat betoniin kiinnittémiseen. Kiinnitettdessa
tuotetta muihin seindrakenteisiin, noutata kiinnittimien
valmistajan ohjeita.

TEKNISET TIEDOT

Kaluste on vakiona varustettu EcoSmart (virtauksenrajoitti-

mella)

Kayttopaine: maks. 1 MPa

Suositeltu kéyttépaine: 0,1-0,5 MPa

Koestuspaine: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: maks. 60°C

Lampodesinfektio: 70°C/ 4 min

Tuote on suunniteltu kaytettdvaksi ainoastaan juomaveden
kanssal

MERKIN KUVAUS
Ala kayta etikkahappopitoista silikonial
MITAT (katso sivu m)

ASENNUSESIMERKKE]JA
(kotsosivuﬂi

ASENNUSESIMERKKE]A
42821XXX (katso sivuld])

0@, VARAOSAT (katso sivu )
XXX = Varikoodaus
000 = Kromi

ASENNUS (katso sivu Bl §

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ERITYISVARUSTE (katso sivu )

(ei kuulu toimitukseen)

0@6

/ Sovitin #42870XXX

/ Peitekupusarja #4287 1XXX

/ Kiinnityssarja #42841XXX

/ Peite (150mm) #42890XXX

/ Peite (300mm) #42891XXX
PUHDISTUS [katso sivu EJ)

Poraustoleranssit voidaan tasata epdkeskoholkeil-
la.

KOESTUSMERKKI (katso sivu Bl
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ASAKERHETSANVISNINGAR

A\ Handskar ska baras under monteringsarbetet s& att
man kan undvika klém- och skarskador.

A\ Det ar bara handtaget 42830XXX som fér anvandas fill
att halla fast sig i. Ovriga produkter &r inte lampliga till
detta. Alla monterade produkter ska kontrolleras
regelbundet (varje &r) s& att de sitter fast ordentligt.

MONTERINGSANVISNINGAR

/ Det maste undersékas om produkten har transportska-
dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras
inga transport- eller ytskikiskador.

/ Nar kvalificerad fackpersonal monterar produkten ar
det vikfigt att téinka pd& att monteringsytan &r plan i alla
delar av arbetsytan (inga fogar som sticker ut eller
klinkerfrskjumingar), att véiggkonstruktionen passar fill
montering av produkten samt att den inte har svaga
punkter. Medfsljande skruvar och plugg &r endast
avsedda f&r betong. Vid andra vaggkonstruktioner
skall anvisningarna frén pluggtillverkaren beaktas.

TEKNISKA DATA

Blandare serieméssigt med EcoSmart (fladeskontroll)

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Varmvattentemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/ 4 min

Produkten &r enbart avsedd fér dricksvatten!
SYMBOLFORKLARING
Anvénd inte silikon som innehdller attiksyral
MATTEN (se sidan E]

MONTERINGSEXEMPEL

(se sidan Ei

MONTERINGSEXEMPEL
42821XXX (se sidanE])

@

RESERVDELAR (sesidan B
XXX = Fargkodning
000 = Krom

C‘@@

MONTERING (sesidan Bl §

0@6

140 =
250 =
300 =
310 =
330 =
340 =
670 =
800 =
820 =
830 =
950 =
Q0 =

Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Matt Black

Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

SPECIALTILLBEHOR (sesidonﬂ)

(medfélier ej leveransen)

/ Adapter #42870XXX

/ Skyddslucke-set #4287 1XXX

/ Monteringssats #42841XXX

/ Skydd (150mm) #42890XXX

/ Skydd (300mm) #42891XXX

RENGORING (sesidan B

Borrtoleranser kan utjémnas genom excenterhyl-

san.

TESTSIGILL (sesidan B



ASAUGUMO TECHNIKOS NURODY-
MAI

A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo
metu mivekite pirstines.

A\ Fiksuoti reikia tik su rankena 42830XXX, kiti gaminiai
siam fikslui nepritaikyti. Gaminiy pritvirtinimo teisingumq
ir patikimumq btina periodiskai (kasmet) tikrinti.

MONTAVIMO INSTRUKCIJA

/ Prie3 montuojant bitina patikrinti, ar gaminys nebuvo
pazeistas transportavimo metu. Sumontavus pretenzijos
del transportavimo ir pavirsiaus pazeidimy nepriima-
mos.

/ Montuojant produktq, specialistas privalo sitikinti, kad
sienos plotas, prie kurio dedama montavimo plokste,
yra lygus (jokiy plyteliy ar kity nelygumy), kad sienos
strukttra yra pritaikyta produkto montavimui ir neturi
jokiy silpny viety. Pakuotéje esantys varztai ir kais¢iai
yra skirfi fik betonui. Esant kitokiai sienai, varztus ir
kaiscius reikia rinktis pagal paskirtj.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sios serijos maisytuvai turi EcoSmart (vandens srauto
ribotuvq)

Darbinis slegis: ne daugiau kaip 1 MPa

0,1-0,5 MPa

1,6 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)

ne daugiau kaip 60°C

70°C/4 min

Rekomenduojamas slegis:
Bandomasis slegis:

i

Karsto vandens temperatira:
Terminis dezinfekavimas:

Produktas skirtas tik geriamajam vandeniuil

SIMBOLIO APRASYMAS

Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra acto
rogsties!

ISMATAVIMAL [z ps.. B

@

MONTAVIMO PAVYZDZIAI

(zr. ps. )

MONTAVIMO PAVYZDZIAI
42821XXX (zr ps B

ATSARGINES DALYS (2 ps. EJ)
XXX = Spalvos
000 = Chrom

Ce

MONTAVIMAS (2. ps.. Bl §

0@6

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPECIALUS PRIEDAI (2 psl. B}

[néra pridedamal

/ Adapteris #42870XXX

/ Danggiy rinkinys #4287 1XXX

/ Prijungimo komplektas #42841XXX
/ Dangtis (150mm) #42890XXX

/ Dangtis (300mm| #42891XXX

~ VALYMAS (zr psl. 1)

Ekscentrines jungties pagalba galima islyginti
isgrezty angy nuokrypi.

BANDYMO PAZYMA (zr psl. Bl



ASIGURNOSNE UPUTE 140 = Brushed Bronze
A\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanija prignjecenja i 250 = Brushed Gold-Optic
posjekotina moraju nositi rukavice. 300 = Polished Redgold

A\ Za drzanije se smije koristiti iskljucivo drzak 42830XXX, 310 = Brushed Redgold

) S : . : 330 = Polished Black Chrome
svi ostali proizvodi su za tu svrhu neprikladni. U
340 = Brushed Black Chrome

670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel
UPUTE ZA MONTAZU 830 = Polished Nickel
950 = Brushed Brass

redovitim viemenskim razmacima (jednom godinie)
valja provijeravati propisnu pri¢vrié¢enost i stabilnost
postavlienih proizvoda.

/ Prije montaze mora se provjeriti je li proizvod o3fecen

prilikom transporta. Nakon ugradnije se ne priznaju 990 = Polished Gold-Optic
nikakve reklamacije koje se odnose na povriinska i G@"' POSEBNI| PRIBOR
transportna ostecenja. @ (pogledaj stranicu ﬂ)

/ Kada proizvod montira kvalificirano struéno osoblje (Nije sadrzano u isporucil )

treba paziti da Citava povrsina na koju se u&vrscuje
bude ravna (bez istaknutih fuga ili krivljenja plogica),

da je zidna konstrukcija primjerena montazi proizvoda / gamitura pokrivnih kapica #4287 1XXX
te osobito da nema slabih mjesta. Prilozeni vijci i

/ Prilagodnik #42870XXX

mozdanici prikladni su samo za beton. Kod drugih /  garnitura za pri¢viséivanje #42841XXX

zidnih nadgradnii treba obratiti paznju na navode

proizvodaga mozdanika. / Zastitni poklopac (150mm) #42890XXX

TEHNICKI PODATCI / Zastii poklopac (300mm| #42891XXX

Armatura ima serijski ugraden EcoSmart (limitator protoka) ~ CISCENJE (pogledajstranicu B

Najveci dopusteni flak: tlak 1 MPa
Preporuéeni flak: 0,1-0,5 MPa Pomocu ekscentara mogu se podesiti folerancije
Probni tlak: 1,6 MPa provria.
(1 MPa =10 bar = 147 PSl) OZNAKA TESTIRANJA
Temperatura vrué¢e vode: tlak 60°C (pogledai siranicu B
Termi¢ka dezinfekcija: 70°C/4 min

Proizvod je koncipiran iskljugivo za pitku vodul

OPIS SIMBOLA
( Nemoite koristiti silikon koji sadrzi octenu

kiselinul

MJERE (pogledai stranicu [E])

@PRH\/\JER\ INSTALACIJA
[pogledaj stranicu )
PRIMJERI INSTALACIJA
42821XXX (pogledai stranicu)

@ REZERVNI DJELOVI
[pogledaj stranicu )
XXX = Boje
000 = Krom

SASTAVLJANJE (pogledajstranicu ) §



AINSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

A\ La montare utilizafi m&nusi pentru evitarea contuziunilor
si taierii mainilor.

A\ Utilizati exclusiv méanere de sprijin 42830XXX pentru a
v& sprijini, celealte produse nu sunt potrivite pentru a fi
utilizate cu acest scop. Fixarea corespunzdtoare si
pozifia fixd a produselor montate trebuie verificate la
intervale regulate (anuall.

INSTRUCTIUNI DE MONTARE

/ Inainte de instalare verificafi, dacd produsul prezinta
deteriorari de transport. Dupd instalare garanfia nu
acoperd deferiorédrile de transport si cele de suprafafs.

/ La montarea produsului de cétre un personal calificat
trebuie s& fifi atenli ca suprafata, unde se fixeaz&
produsul s& fie platé pe toatd suprafafa utilizatd (s& nu
existe rosturi sau faiante proeminente), peretele sa fie
adecvat pentru montarea produsului si s& nu existd
zone de rezistentd redusd. Suruburile si diblurile livrate
sunt potrivite pentru ziduri de beton. La alte tipuri de
zid respectali instructiunile producétorului diblului
utilizat.

DATE TEHNICE

Bateria este dotatd in serie cu EcoSmart (limitator de

debit)

Presiune de functionare: max. 1 MPa
Presiune de functionare recomandatd: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura apei calde: max. 60°C
Dezinfectie termica: 70°C/ 4 min

Produsul este desfinat exclusiv pentru apd potabild.
DESCRIEREA SIMBOLURILOR
Nu utilizati silicon cu continut de acid aceticl
DIMENSIUNI (vezipag. EJ)

EXEMPLE DE MONTARE
(vezi pag. 1)

EXEMPLE DE MONTARE
42821XXX (vezi pag Bl

D

C@,. PIESE DE SCHIMB (vezi pag. B
XXX = Coduri de culori
000 = Crom

MONTARE (vezi pag. Bl §

RO
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold
310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
950 = Brushed Brass
990 = Polished Gold-Optic

G@‘F ACCESORII OPTIONALE

[vezi pag. Ei (nu este inclus in setul livrat)

/ Adaptor #42870XXX
/ Set capace de acoperire #4287 1XXX
/ Garniturg de fixare #42841XXX
/ Capac (150mm) #42890XXX
/ Capac (300mm] #42891XXX
. CURATARE (vezipag. E1

Compensati diferentele de gdurit cu ajutorul
bucsei excentrice.

CERTIFICAT DE TESTARE
(vezi pag. Bl
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AYNOAEIZEIZ ASOAAEIAZ

A\ Tia va arodlyete paupaTiopols katd T cuvappoloyn-
on mpemer va Qopdrte yavria.

N\ Mropei va ypnoiporoinBei amokAeioTika yia kpdTnua
povo n AaPn 42830XXX. Ta undAoima mpoidvra eivai
akatdAAnAa yia T xpron autr. ©a mpEmel va eAEyxeTe
avd Siaothpara (etnolwg) av n otepiwon eéakoroubel
va elvar emapkng kar av ta tomoBernpéva mpolidvia
ompilovial kaha.

OAHTIEZ ZYNAPMOAOTHIHZ

/ Mpiv 1 ouvappoAoynon mptmel va eletactel 1o mpoidy
yia {npitg peradopds. Merd Ty eykatdotaon dev
avayvwpilovral {nuitg amd 1 petadopd i emdaveiakég
{npits.

/ Katd 1 ouvappoAdynaon Tou mpoidvtog amod karapti-
optvo kal e&eibikeupivo mpoowmikd Ba mpimel va Sobkl
TPOOCOYXN, WOTE N emMaveia OTEPEWONG T CUVOAIKN
mepiox oTeptwong va eivar emimedn (va pnv umapxouv
npoeéiyovreg appol i Aiboyopwon mhakiSiwy), bote n
KaTaOKEUT) TOU TOIXOU va eival kataAANAn yia T
ouUVappPoAGYNoN TOU TTPOIGVTOG Kal ©OTE N emdaveia va
pnv mapouoialer adivapa onpeia. Or ouvnppéveg Bideg
kal ol oTuliokor evSeikvuvTal povo yia okupddepa. 2e
AMAeg emitoixeg kataokeutg Ba mpémer va Sobkel
mpoooxh ota Sedoptva Tou Karaokeuaoth) Twv
OTUANIOKWV.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Mmarapia povipa e€omAiopévn pe EcoSmart (peiwtig porg)

Aeitoupyia mieong: £wg 1 MPa
2UvIoTOpEVN AeiIToupyia Tieong: 0,1-0,5 MPa
[Mieon eAéyyou: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PS])
Oeppokpacia Leatol vepol: twg 60°C
Oeppikn amorlpavon: 70°C/4 min

To mpoiodv txer oxediaotel amokAeioTikd yia mooIpo vepol.

NEPITPAOH YMBOAQN

Mnv xpnoipornoieite oihikdvn mou mepiéyel oikd

o&ul
AIASTAZEIY (BA Sedida B

MAPAAEITMATA SYNAPMOAOTH-
YHY (Br Zerisa B

MAPAAEITMATA SYNAPMOAOTH-
SHY 42821XXX (BA 2ehisal])

SYNAPMOAOTHSH (B Sehisa Bl §

0,
)

ANTAAAAKTIKA (BN Senisa BB
XXX = Xpwpara

000 = Emiypwpiwpévo

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome

340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
EIAKA AZESOYAP (B Senisa Bl

(6ev mepidapPaveral otov mapadorio e£omhiopd)

/ TMpoocappoytag #42870XXX

/ Zetkahuppatov #4287 1XXX

/ Opdda otnpiypdrey oteptwong #42841XXX
/ K&huppa (150mm) #42890XXX

/ Ké&Auppa (300mm) #42891XXX

~ KAOAPIZTMOZI [Br Zerida EJ)

Méow Tou kouTiol Tou ekkévipou eivar Suvarth n
£100ppPOTNON TwV avoxLy SIATPNONG.

SHMA EAETXOY (BA Zerisa Y



AVARNOSTNA OPOZORILA

/A Pri montaZi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

A\ Za drzanje se sme uporabljati izklju¢no drzalni rocaj
42830XXX, preostali proizvodi niso primerni za
fovrsino uporabo. V periodi¢nih presledkih (letno) je
treba preverjati pravilno pritrditev in trdnost naseda
montiranih proizvodov.

NAVODILA ZA MONTAZO

/ Pred montazo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih poskodb. Po vgradnji transpor-
tne ali povriinske poskodbe ne bodo ve& priznane.

/ Kamorkoli bo pogodbenik namestil izdelek, mora
poskrbeti, da je celotno obmogje stene na katero bo
plos¢a namescena ravno (brez trlecih fug ali robov
ploseic), ter da je struktura stene primerna za
namestitev in je brez Sibkih tock. PriloZzeni vijaki in lezaiji
so primerni le za beton. Za ostale zidne konstrukcije je
potrebno upostevati proizvajaléeva navodila.

TEHNICNI PODATKI

Armatura je serijsko opremliena z EcoSmart (omejevalni-
kom pretoka)

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporogeni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura tople vode: maks. 60°C
Termi¢na dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je zasnovan izklju¢no za sanitarno vodol

OPIS SIMBOLA

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislinol

MERE (glejte stran EJ)

PRIMERI MONTAZE (glejte stran B

PRIMERI MONTAZE 42821XXX
(glejte stranE])

REZERVNI DELI (glejre stran B
XXX = Barve
000 = Krom

O@@

MONTAZA (glejie stran Bl §

0@6

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
POSEBEN PRIBOR (glejte stran EJ)

[Ni vkljugeno)
/ Adapter #42870XXX
/ Komplet prekrivnih kap #4287 1XXX
/ Pritrditveni komplet #4284 1XXX
/ Pokrov (150mm) #42890XXX
/ Pokrov (300mm) #42891XXX
~ CISCENJE (glejte stran EA)

Z ekscentri¢nim vodilom lahko izravnate
tolerance vrtanja.

M PRESKUSNI ZNAK (glejte stran BJ)
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AOHUTUSJUHISED

A\ Kandke paigaldamisel muljumis- ja I6ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

I\ Kaepidet 42830XXX voib kasutada ainult kinnihoidmi-
seks, Ulejadnud tooted ei sobi selleks kasutusotstar-
beks. Monteeritud toote néuetekohast paigaldust ja
kinnitust tuleb korrapéraselt (kord aastas) kontrollida.

PAIGALDAMISJUHISED

/ Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida transpordi-
kahjustuste osas Parast paigaldamist ei tunnustata
enam transpordi- vai pinnakahjustuste kaebuseid.

/ Toote paigaldamisel peab t68vétja tagama, et kogu
seinapind, kuhu paigaldusplaat kinnitatakse, on lame
(okski vuuk ega keraamiline plaat ei ulatu esile), ning et
seina konstrukisioon on toote paigaldamiseks sobiv ja
sellel puuduvad nérgad kohad. Kaasasolevad kruvid ja
t5ublid sobivad tksnes betoonile. Muude seinakonst-
rukisioonide puhul tuleb arvesse vétta tiiblitootja
esitatud tooteandmeid.

TEHNILISED ANDMED

Segistisari on toodetud koos EcoSmart [veehulgapiiraja-

gal

Toorahk maks. 1 MPa

Soovitatav t6sréhk: 0,1-0,5 MPa

Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C

Termiline desinfektsioon: 70°C/4 min

Toode on efte néhtud eranditult joogivee jaoks!
SUMBOLITE KIRJELDUS
( Arge kasutage aadikhapet sisaldavat silikoonil
MOOTUDE mIkED
PAIGALDUSE NAITED (viIkE]

PAIGALDUSE NAITED 42821XXX

(vi KD

@)

0@, VARUOSAD (vik ED)
© xxx - varvid
000 = Kroom

PAIGALDAMINE (vilkEd §

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPETSIAALNE LISAVARUSTUS
(vt Ik ﬂ) lei sisaldu komplektis)

/ Adapter #42870XXX

0@6

/ Kattekorkide komplekt #4287 1XXX
/  paigaldus komplekt #42841XXX

/ kaas (150mm) #42890XXX

/ kaas (300mm) #42891XXX

PUHASTAMINE (vilkEJ

G

B

M KONTROLLSERTIFIKAAT (vflkm)

Ekstsentrilise vaheseibiga saab puurimisel
tekkinud erinevusi tasakaalustada.



ADROSIBAS NORADES

A\ Montazas laika, lai izvairttos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecie$ams nésaf cimdus.

A\ Turgsanai drikst izmantot vienigi rokturi 42830XXX,
paréjie produkii nav pieméroti §im nolukam. Nepiecie-
sams periodiski [reizi gada) parbaudit, vai uzmontétie
produkti ir pareizi piestipringti un labi turas.

NORADIJUMI MONTAZAI

/ Pirms montazas nepiecie$ams parbaudit, vai produk-
tam fransporté$anas laika nav radusies bojajumi. Pec
iebivasanas bojajumi, kas radusies transportésanas
laika, vai virsmas bojajumi netiek atziti.

/ Jaizstradajuma montazu veic kvalificéti specialisti,
jaseko, lai nostiprinasanas virsma visa nostipringsanas
zona bitu gluda (3uves un flizes nav izvirzitas vz aru),
lai sienas konstrukcija bitu piemérota izstradajuma
montaZzai un botu pietiekami izturiga. Komplekta
eso$as skrives un dibeli i paredzéti tikai §i izstradaju-
ma nostiprinasanai. Ja sienas konstrukcija ir citada,
jaievero dibelu razotaja noradijumi.

TEHNISKIE DATI

Jaucsijkrans tiek razots kopa ar EcoSmart (caurteces
ierobezotdju)

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar =147 PSI)
Karsta odens temperatira: maks. 60°C
Termiska dezinfekcija : 70°C/4 min

Izstradajums ir paredzats tikai dzeramajam odenim!

SIMBOLU NOZIME
( Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil

IZMERUS (skat lpp. B
~ MONTAZAS PIEMERI (skat. Ipp. E1)
@ MONTAZAS PIEMERI 42821XXX
(skat. lop &)

G@ REZERVES DALAS (skof.\pp.ﬂ)
XXX = Krasu kodi
000 = Hroma

MONTAZA (skat. lpp. E) -§

23 Y

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome

340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPECIALI AKSESUARI
[skat. Ipp. BJ) (komplekia nefiek piegadats)

/ Adapteris #42870XXX

/ Noslegvacinu komplekts #4287 1XXX
/ Stiprinajuma komplekts #42841XXX
/ Parsegums (150mm) #42890XXX

/  Parsegums (300mm) #42891XXX

~ TIRISANA [skat lpp. B

Ar ekscentra bukses palidzibu var izlidzinat
urbuma neprecizitates.

PARBAUDES ZIME (skat. lpp. B)
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ASIGURNOSNE NAPOMENE 140 = Brushed Bronze

A\ Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenia i 250 = Brushed Gold-Optic
posekotina moraju nositi rukavice. 300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome

340 = Brushed Black Chrome

670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic

820 = Brushed Nickel

INSTRUKCIJE ZA MONTAZU 830 = Polished Nickel

/  Pre montaze se mora proveriti da li je proizvod ostecen 950 = Brushed Brass
pri transportu. Nakon ugradnije se ne priznaju nikakve 990 = Polished Gold-Optic

reklamacije koje se odnose na povrsinska i fransporina G@"' POSEBAN PRIBOR (vidistranu )
(Nije sadrzano u isporuci)

A\ Za drzanje sme da se koristi iskljucivo drika
42830XXX, svi ostali proizvodi su za tu svrhu
nepodesni. Propisna pri¢vri¢enost i stabilnost
postavlienih proizvoda treba redovno da se proverava
(iednom godignje).

ostecenja.
/" Kada proizvod montira kvalifikovano stru¢no osoblje

/ Adapter #42870XXX

treba paziti da Citava povrsina na koju se u&vrscuje

bude ravna [bez istaknutih fuga ili krivljenja plogical, / gamitura pokrivnih kapica #4287 1XXX
da je zidna konstrukcija primerena montazi proizvoda,
i posebno da nema slabih mesta. Prilozeni zavrinii i /  garnitura za pri¢vis¢ivanje #42841XXX

tiplovi prikladni su samo za beton. Kod drugih zidnih
/ Zastii poklopac [150mm) #42890XXX

nadgradnii treba obratiti paznju na navode
proizvodaca tiplova. / Zastini poklopac [300mm) #42891XXX

TEHNICKI PODACI ~. CISCENJE 1vidistranum)

Ove armature imaju serijski ugraden EcoSmart

(ogranicavat protoka vode) E@ Pomocu ekscentara mogu se podesiti tolerancije
Radni pritisak: maks. 1 MPa provria.
Preporugeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa ISPITNI ZNAK [vidistranu )
Probni pritisak: 1,6 MPa M
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura vruce vode: maks. 60°C
Termicka dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je koncipiran isklju¢ivo za pijacu vodul

OPIS SIMBOLA
‘( Nemoite koristiti silikon koji sadrzi sir¢etnu

kiselinu!
M ERE (vidi stranu m)
PRIMERI MONTAZE (vidistronum]

@ PRIMERI MONTAZE 42821XXX
(vidistronumi

C’@ REZERVNI DELOVI (vidistranu B
XXX = Oznake boja
000 = Hrom

MONTAZA |vidi stranu mi §



ASIKKERHETSHENVISNINGER

A\ Bruk hansker under montasjen for & unnga klem- og
kuftskader.

A\ For & holde seg fast skal kun h&ndtaket brukes
42830XXX. De gvrige produktene er ikke egnet for
dette bruk. De monterte produkiene skal regelmessig
siekkes om de er ordentlig festet og om de sitter fast.

MONTAGEHENVISNINGER

/ Fer montasjen skal produktet sjekkes for transportska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

/ Naér kvdlifisert fagfolk monterer produktet, skal man
pase at hele omradet der produktet monteres er plant
[ingen fremstaende fuger eller flisekanter), at oppbyg-
ging av veggen er egnef for moniasje av produktet og
at veggen ikke viser noen svakpunkter. Medleverte
skruer og plugger egner seg kun for betong. Ved en
annen veggoppbygging skal man ta hensyn fil
pluggprodusentens henvisninger.

TEKNISKE DATA

Armatur er standardmessig utstyrt med EcoSmart

(gjennomstremningsbegrenser)

Driftstrykk maks. 1 MPa

Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa

Pravetrykk 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|

Varmtvannstemperatur maks. 60°C

Termisk desinfisering: 70°C/4 min

Produktet er utelukkende designet for drikkevann!
SYMBOLBESKRIVELSE
lkke bruk silikon som inneholder eddiksyre!
MAL (seside B
MONTASJE-EKSEMPEL (seside B
@ MONTASJE-EKSEMPEL 42821XXX

(se sidem)

@, SERVICEDELER (se side B
XXX = Fargekode
000 = Krom

MONTASIE (seside E) §

Cant

@

G

B
i

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
EKSTRATILBEH@R (se side BJ)

(ikke med i leveransen)

/ Adapter #42870XXX

/ Setft med beskyttelseskapper #4287 1XXX
/ Festesett #42841XXX

/ Beskyttelse (150mm) #42890XXX

/ Beskyttelse ([300mm) #42891XXX
RENGJDRING [seside B

Boretoleranser kan utlignes ved hjelp av
eksenterbassing.

PROVEMERKE (seside B



AYKA3ZAHWMY 3A BE3SONACHOCT g, CEPBM3HW YACTM (suxxre crp. B)
A\ Tpu MOHTaXA TPA6BA AG CE HOCAT PLKABMLM, 30 A Ce © xxx - Llsetoso konvpare
136 erHaT HAPAHABAHMS NOPALM NPUTUCKAHE MAK 000 = Xpom

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black
YKA3IAHMY 3A MOHTA X 800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

nops3saHe.

/A\ 3a xeaware 4a ce M3NON38a CAMO APBXKATA
42830XXX, octananute nponykT1 He Ca MOAXOASWM 3Q
Ta3sm uen. HPOBMHHOTO 30erV_|BOHe " ﬂpOBMﬂHOTO
PO3MONOXEHNE HO MOHTUPAHUTE NPORYKTH TP6BA
Ce NPOBEPSBA MEPUONMUHO (€XErONHO).

/ Tpenun moHTaxa NpoaykTsT TpibBa Aa ce NpoBepH 3a
Tpaxcnopthm wetn. Cnen MOHTAXA He ce NPM3HaBaAT
TPAHCNOPTHM UK MOBLPXHOCTHM WETK.

/ pr MOHTGX HO NPOAYKTA OT KBANMOUUMPAHM
CneumanmncTv 0a ce BHMMABA 30 TOBA, 30KPENBALLATA G@‘F CNEUMATNTHWM MTPMMHAL-
MOBBLPXHOCT B LENMS AMANA30H HA 30KPENBAHETO A0 © nexHoctum (suxre crp. B)
6bae pasHa (6e3 U3MLKHANM by TV UK U3MECTBAHE HA (He ce cvabpxa B 06ema Ha nocTaekal
MNOYKM), KOHCTPYKUMSTA HO CTEHATA A € NOAXOASIA

/ Anantep #42870XXX

30 MOHTAX HO MPOAYKTA M OCOBEHO 30 TOBA, AA HIMA

cnabu mecra. [Mpunoxerute sunTOBE 1 NKOGENM Ca / Habop noxpueaum kanauera #4287 XXX

noaxonsium camo 3a 6eton. [pu npyr creHHm

KOHCTPYKUMM 4G Ce CMa3BAT AAHHWUTE HA MPOU3BOAMTE- / Komnnexr 3a 3akpensane #42841XXX

ng Ha abdenu.
/ Nokputue [150mm) #42890XXX

TEXHMYECKWM OAHHM

Apmarypata e obopyasana cepuitho ¢ EcoSmart

/ Mokputue (300mm) #42891XXX

(orpatuunten Ha npotuuane) ;:E? NOYUMCTBAHE (suxre crp. E)
Pa6orHo Hangrave: makc. 1 MMa =07
Mpenopbuntento pabotHo Hansrawxe: 0,1-0,5 MlMa N Honyckure npu npobusare morat na ce
KOHTpOﬂHO Hangrade: }/é MHO M}pOBH‘HT C eKCL\eHTpVI“IHOTO BT\/J'IKO.

(1 MMa =10 bar =147 PS|) KOHTPOMEH 3HAK (suxte crp. Bl
Temneparypa Ha ropewara BOAa: make. 60°C
Tepmuuna nesmHdekums: 70°C/ 4 mun

MpoaykTT e paspaboteq camo 3a nuteitHa sonal

ONMMCAHME HA CMMBONMTE

He n3nonssaiite cunukoH, ceabpxaly ouertHa
kmcenmHal

PASMEPU (smxre crp. B

@ NMPMUMEPM 3A MOHTAX
(suxre crp. )
NMPMUMEPWM 3A MOHTAX
42821XXX (smxre cip. B

MOHTAX (suxte crp. E) §



ARELEDEER

A BTIOBIEFEFRALVERE LEVELSIC, FL
ElEHTLEEL.

ANV RV 42830X0XDIHE>FELTHERTELRT
ORI >FELTEHEVNWEITEE
A BYIEEPEER TV HE, HmOBYTIRERE
BRI (FEIT—F) Fov o LTLIEEL.

I EDZXE

/ BEmOFETRICER TOEA—IHHENDHEERL
KIEEW IROFXEDHRLEI B E
HTIEVTVET.

/ BYEBERRER OANMROE LI AT >TSS
W HEIESESTHBIE (FARDOMMPLA )L
LZDERENGEWNTE), BOBEHS R FZDRELICE
LTHBIYREBELEEN DD AR LTIIET0N.
EMRORIETST (7 h—) a7 )— BT
T MDEEEEIC DV, ERISELI TS |
T7oh—) =R BLEEEE DR TiE TRl
TLIEE L.

EcoSmart (RE S w2 —) (FEDKIE

ERES: BAK 1 MPa

HELZEROKE: 0,1-0,5 MPa

it £ S BRE AD: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

WBERE: &K 60°C

BHICLBEREE: 70°C/4 %)

CDEMISEEIK TCDEANFHREZOTVEY (H
RIEBWTIKEEITER I BRK) |

7A AV DA
Frig 3R> ) AV = ERICESBENTRE
(A}
it ro~—vrsif)

N I ro~—vzsrf]
HET A 42821 XXX (:9(0)’\"—:)7&55,5.’?’5)

cQ ANTIN=Y (RDOR—IEBEE B
© xwx - HEiFE
000 = Chrome

Ik o~—vrsnf) &
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140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
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ANPUMITKIK 3 BE3NEKM

A\ Tlin 4oC BCTAHOBNEHHS CNIA HORATATW PYKABMUKM, WOB
3an06irtM TPABMAM T NOPI3aM.

/A BukopucTosyirte nuwe pyuky 42830XXX ans
NIATPUMKY, THWI NPOAYKTH HE NPU3HAYEH] ANg
BMKOPUCTAHHS sk onopw. [pasunsHe kpinneHHs Ta
HaQMHICTE Nocanku 3ibpaHmx Bupobis HeobxinHo
nepionnuto (wopoky) nepesipatu.

IHCTPYKUIT 31 BCTAHOBNEHHY

/ [lepen BCTAHOBNEHHIM NEpeBipTE BUPIO HA HAIBHICTL
NOLWKOMXEHb Nif 4aC TpaHcnoprysatHs. [licns
BCTQHOBNEHHS TPAHCMOPTHI NOWKOAXEHHS YW NOLKO-
[KEHHS MOBEPXHI HE PO3MIACIOTHCS.

/ AKWwo niapsaHUK MOHTYE BUPIO, BiH MOBMHEH NEPEKOHA-
TWCS, O BCA NAOWIA CTiHM, HA 3Ky Oyne BCTAHOBNEHO
MOHTQXHY MNACTHHY, € PIBHOIO (63 BUCTYNaIOUMX Lis
ab0o NAKTKK, WO CTUPUUTL), WO CTPYKTYPA CTiHM
NiAXOAMTL ANS BCTAHOBNEHHS NPOAYKTY | HE MAE
cnabkumx micus. Wypynu ta arobeni, wo nonatotscs,
niaxonste nuwe ans 6etony. [ng iHwmx crinosmx
KOHCTPYKLUIM Crlill BpAXOBYBATH BKA3iBKM BMPOOHIMKA
nobens.

TEXHIUHTI OAHI

Llet 3miwysay cepiito sunyckaetscs 3 EcoSmart
(06mexysay notoky)

Poboumit Tnek: make. T Mla
PekomeHnosaHuit poboumit Tnek: 0,1-0,5MlMa
Bunpobysanshui Tnek: 1,6 MMMa

(1 MNa =10 6ap = 147 PSI)
Temneparypa raps4oi soau: makc. 60°C
Tepmiuna nesindexuis: 70°C/ 4 min

[MpoaykT npusHaueHmi BUKNIOUHO AN NTHOT Boau!

onmc cnMmpony

He BrkopucTosyiiTe CUNIKOH, WO MICTUTL OLTOBY
kucnory!

PO3MIPU (ausitses cropinky B

@ﬂPMKﬂAﬂ YCTAHOBKMN

(aueiTbcs cTOpitKy E)
NMPMKNALD YCTAHOBKM
42821XXX (ausitscs cropinkyE)

C’@ SANYACTUMHWM (ausitees cropiHKyﬂ)
XXX = Konsopu
000 = Xpom

MOHTAXHUW (amsitecs cropinky B §

0@6

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

CNEUIANBHI AKCECY-
AP (amsitbcs CTopiHKyﬂ)

(B KOMNAEKT NOCTABKM HE BXOAWTS)

/ Anantep #42870XXX

/ xomnnekT 3 kpuwkoto #4287 1XXX
/ MOHTaxHWM komnnekT #42841XXX
/ kpuwka (150mm) #42890XXX

/ kpuwka (300mm) #42891XXX

~ YMWEHHY (omsitscs cTopikky E)

30 0ONOMOTOI0 EKCLEHTPUYHOT WAOU MOXHA
BUPIBHATM ONYCK CBEPANIHHA.

TECTOBUMM CEPTUDIKAT
(ausitses cropincy Bl



Brushed Bronze = 140
Brushed Gold-Optic = 250
Polished Redgold = 300
Brushed Redgold = 310
Polished Black Chrome = 330
Brushed Black Chrome = 340
Matt Black = 670

Stainless Steel Optic = 800
Brushed Nickel = 820
Polished Nickel = 830
Brushed Brass = 950

Polished Gold-Optic = 990
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AGUVENLIK UYARILARI

/A Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanmalari
onlemek icin eldiven kullanilmalidir.

A\ Tutunmak 42830XXX icin sadece tutamak kullanilabili,
diger trunler bu kullanima uygun degildir. Monte
edilmis Urinlerin talimatlara uygun sabitligi ve siki
durusu dizenli araliklarla (yillik) kontrol edilmelidir.

MONTAJ] ACIKLAMALARI

/" Montaj isleminden dnce iriin nakliye hasarlarn yéninden
kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra nakliye veya
yizey hasarlariicin sorumluluk Ustlenilmemektedir.

/" Muteahhit, irini monfeleyecedi yer, yani moniaj plakasinin
monte edilecegi duvar alaninin timi diiz (herhangi bir eklem
yerinin ya da duvar fayansinin cikinfisiyla) engellenmenis, yapisi
Urini montelemeye uygun bir sekilde ve herhangi zayif nokiasi
olamamasini saglomalidir. Kapli vidalar ve cubuklar sadece
beton icin uygundur. Baska duvar yapilar icin, imalatenin cubuk
imal edenin belliriigi hususlar dikkate alinmalidr.

TEKNIK BILGILER

Batarya EcoSmart (akis siniflayicisi) ile birlikte seri olarak

Isletme basinc: azami 1 MPa

Tavsiye edilen isletme basinc: 0,1-0,5 MPa

Kontrol basinci: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)

Sicak su sicakhig: azami 60°C

Termik dezenfeksiyon: 70°C/ 4 dak

Urin sadece sebeke suyu icin tasarlanmistir!

SIMGE ACIKLAMASI

Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

% OLCULERI [bakiniz sayfa Bl

@ MONTA] ORNEGI (bakiniz sayfa E)

@ MONTA] ORNEGI 42821XXX
[bakiniz sayfaE)

C‘@ YEDEK PARCALAR 1bok|mzscy{oﬂ)
© XXX = Renkler

000 = Krom
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold
310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black
800 = Stainless Steel Optic

MONTAJI (bokm\zsoyfom] §

820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

C’-@"’ OZEL AKSESUAR-
© LAR (bakiniz sayfa E)
(Teslimat kapsamina dahil degildir)

/ Adaptor #42870XXX
/ Kapak plakasi seti #4287 1XXX
/ Sabitleme seti #42841XXX
/ Kapak (150mm) #42890XXX
/ Kapak (300mm) #42891XXX
s~ TEMIZLEME (bakiniz sayfa EJ)
‘é’;:— Eksantrik burg ile delik toleranslar dengelenebilir.

M KONTROL ISARETI
(bakiniz sayfa EJ)
GARANTI BELGESI

URETICI VEYA ITHALATCI FIRMANIN

Unvant: Hansgrohe Armatir Lid. Sti
Adresi: Fulya Mahallesi Bahceler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyeksy Sisli Istanbul
Telefonu: (0-212) 273 07 30
Faks: (0-212) 273 07 40
web adresi: www.hansgrohe.com.tr
MALIN
Markast: Hansgrohe
Cinsi: Sihhi tesisat malzemesi
Garanti Stresi: 2YIL
Azami Tamir Stresi: 20 s gonu

GENEL MUDUR
Albert Emlek

Satici Firmanin:
Unvanr:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayisi:
Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin Imzasi:
Firmanin Kasesi:

Bu bolimu, urint aldiginiz Yetkili Satic imzalayacak ve

kaseleyecekir.



ABIZTONSAGI UTASITASOK

A\ A szerelésnél a zozéddsok és vagasi sérilések
elkeriilése érdekében keszty(t kell viselni.

I\ Kapaszkodashoz kizarélag csak a kapaszkodot
42830XXX szabad hasznalni, a tovabbi termékek nem
alkalmasak ilyen jellegd haszndlatra. A felszerelt
termékek szabdlyszer( régzitését és szilard elhelyezke-
dését rendszeres idékazonként (évente) ellendrizni kell.

SZERELESI UTASITASOK

/A szerelés elétt ellenérizni kell, hogy a terméknek
nincs-e szallitasi sérilése. Beépités utan a szdllitési-
vagy feluleti sériléseket nem ismerik el.

/ Mikézben szakképzett szakember végzi a termék
felszerelését, ugyelni kell arra, hogy a régzitési
feliletek a rogzitési terilet teljes egészén stkok
(nincsenek kiallo fugak vagy csempeszélek), a fal
felépitése alkalmas a termék felszereléséhez, és
kilonssképpen, hogy nincsenek benne gyenge pontok.
A mellékelt csavarok és dibelek csak betonhoz
alkalmasak. Egyéb falazatoknal figyelembe kell venni
a dibelgydrté gyartéi utasitasait.

MUSZAKI ADATOK

A csaptelep szériakivitelben el van latva EcoSmart
(atfolyaskorlatoze) berendezéssel

Uzemi nyomés: max. 1 MPa
Ajénlott tzemi nyomds: 0,1-0,5 MPa
Nyomdspréba: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Forréviz hémérséklet: max. 60°C
Termikus fertétlenités: 70°C/ 4 perc

A terméket kizdrélag ivévizhez tervezték!
SZIMBOLUMOK LEIRASA
Ne haszndlion ecetsavtartalmi szilikont!
MERETET (l&sd a oldalon m)

SZERELESI PELDAK
(lasd a oldalon E)

SZERELESI PELDAK 42821XXX
(\dsdoo|do\onm)

C’@ TARTOZEKOK [(lésd aoldalon )
XXX = Szinkodolas
000 = Krém

SZERELES (lasd a oldalon ) §

0@6

. HU

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

EGYEB TARTO-
ZEK (l&sd a oldalon E'

(a szallitési egység nem tartalmazza)
/ Adapter #42870XXX

/ Z&résapka-szett #4287 1XXX

/ Rogzits felulet #42841XXX

/ Fedél (150mm) #42890XXX

/ Fedél (300mm) #42891XXX

~ TISZTITAS (lasd aoldalon EJ)

Az excenter hivelynek készénhetSen a furdsi
egyenletlenségek kiegyenlithetéek.

VIZSGAJEL [l6sd a oldalon B



HE 32

Brushed Bronze = 140
Brushed Gold-Optic = 250
Polished Redgold = 300
Brushed Redgold = 310
Polished Black Chrome = 330
Brushed Black Chrome = 340
Matt Black = 670

Stainless Steel Optic = 800
Brushed Nickel = 820
Polished Nickel = 830
Brushed Brass = 950

Polished Gold-Optic = 990

(E TNy NX1) DTN DTN
(MuvopK v 7w manTn)

#42870XXX oknn -/
#4287 1XXX 10" 'oon vo  /
#42841XXX nadawn oy /
150mm) #42890XXX) o/
300mm) #42891XXX) 1o/

(b4 Tmy nx) g
1

nX NIYNY |0 NM0IXOPXN N'?ZOTN NIV
NIT'EA NN

(B4 Tmy nx1) Ap*T2 NTIVN
|

=k

O@é

nin'va ninya A

TIY'¥O YNy 15 NIPNNN AT Nivod wnnwin? v A
NN

N7 DIXINN RY TA73 nomnYy 4b nrra wnnwn A
NI'PN DX MW7 NNX 7172 N2 Wnw'? 0y
DIPNINN DXINN 7Y DIV'RN DRI RND

npna nikvin

N721N2 D'PT XINT 10721 DR 71T, MpNnN 197/
IX N721N2 INNAY 07712 711 K7 ,MIpnnn NX
D'NUYN] D77

NLY 75¥ N'V2N7 IV XN DR ‘7NN 7270 DR/
DM2NN X77) W' KIN NPNNN D09 |[PNIN 17V N
D'XNN 17N N1ANY (D712 D'NMIR IR 010712
D'A02N .AYTIN NITIRI 12 'RYIIXMN Mgnn?
7¢ NN 1272 1027 DM'RNN D'9IXNN DTN
X' 7¥ NIRAINN 'O 72V 71997 1¥ ANKR Y n1an
A

0'1D0 DM

(N1 '72220) EcoSmart DY A¥IM NTA DM 2R (12200

MPa 1 nmrom N'72Von yn?
MPa 0,5 - 0,1 ¥'min n'721ye ynY
MPa 1,6 NPT yn?
(MPa =10 bar= 147 PSI 1)
60°C nmropn D'nN 0'n NNIVI9NV
nip170°C/4 mIn "o'n
MY M7 7R TVIm ximn
'mon "IN

IN'OX¥X N¥NIN 7900 [1j7'7'02 WNNWN? 110X ‘(
[E TNy NXY) NITN %
(E Ty X)) MEna anart @
(E‘nnu NND) 4282 1XXX mapna? anart @

(E Ty AxY) qi'7'n P O@
D'wax = XXX
niNd noixn = 000

§ (E Ty nx1) NN



AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories

42870XXX

35 @

a #42830XXX (300mm)
#42832XXX (600mm)
#42833XXX (800mm)

b #42838XXX

¢ #42870XXX

a #42830XXX (300mm)
#42832XXX (600mm)
#42833XXX (800mm)

b #42819XXX

¢ #42870XXX

a #42830XXX (300mm|
#42832XXX (600mm)
#42833XXX [800mm|

b #42802XXX

c #42870XXX

a #42803XXX
b #42836XXX
c #42870XXX
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a #42830XXX (300mm)
#42832XXX (600mm)
#42833XXX [800mm|

b #42838XXX

¢ #42836XXX

d #42870XXX (2 x|

a #42832XXX (600mm)
#42833XXX (800mm|
b #42838XXX

c #42834XXX

d #42870XKX (3 d\/

a #42838XXX
b #42836XXX (2 )
c #42870XXX (2 x)
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AXOR Universal Accessories
42821XXX
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AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories
42837 XXX







=

46

42840XXX

%

AXOR Universal Accessories

AXOR Universal Accessories
42802XXX_

AXOR Universal Accessories
42803XXX
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42838XXX
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42819XXX
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AXOR Universal Accessories AXOR Universal Accessories
42821XXX 42834XXX

Q7604000

———92432xX A 92436000

D
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Q2427 XXX
AXOR Universal Accessories
42846XXX
40915000 AXOR Universal Accessories
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\ (7]
ﬁ
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AXOR Universal Accessories
42837 XXX

M5x25

4287 1XXX

AXOR Universal Accessories

42832XXX / 42833XXX

92841000

Q2406XXX

~

Q2434XXX
(620 mm)
Q2435XXX
(820 mm)
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AXOR Universal Accessories AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories
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AXOR Universal Accessories
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42870XXX 4287 1XXX

42890XXX
(150 mm)
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42891XXX
(300 mm)

C@@

42890XXX / 42891XXX

42890XXX / 42891XXX




DE / Reinigungsempfehlung/ Garantie/Kontakt

FR / Recommandation pour le neftoyage/Garanties/
Contact

EN / Cleaning recommendation/Warranty / Contact

IT / Raccomandazione di pulizia/ Garanzia/ Contatto

ES / Recomendaciones para la limpieza/ Garantia/
Contacto

N'L / Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie /
Contact

DK / Rengearingsvejledning/ Garanti/ Kontakt

PT / Recomendacées de limpeza/Garantia/ Contacto

PL / Zalecenie dotyczqce pielegnacji/ Gwarancja/
Kontakt

CS / Doporugent k &isténi/ Zaruka/ Kontakt

SK / Odporicania pre ¢istenie / Zaruka/ Kontakt

ZH / Wik /R P

RU / Pekomenaaumu no ounctke/fapantis/ KoHTakTs

FI / Puhdistussuositus/ Takuu/Kosketus

SV / Rengsringsrekommendationer/ Garanti/ Contacto
LT / Valymo rekomendacijos/Garantija/Kontakiai
HR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

RO / Recomanddri pentru curdfare/ Garantie/ Contact
EL / Zbotaon kaBapiopou/ Eyylnon/emadn

SL / Priporocilo za ¢is¢enje/ Garancija/ Kontakt

ET / Puhastussoovitused/Garantii/Kontakt

LV / Tirisanas ieteikumi/ Garantija/ Kontakti

SR/ Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

N O/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/Kontakt

B G / MNpenoptska 3a nouncrtsare /Tapanums / Koxtakt
JP/ BFANDTE/REHCDOWT/ TEIEE
UA / Pekomenpauii 3 unwenns/ fapantis/ KoHTaKT
AR/ duail/ glaall / Cadatl) Claa

TR / Temizleme énerisi/ Garanti/ Temas

H U / Tisztitasi tandcsok/ Garancia/ érintkezés

HE / awp wR/nimnr/1pa nixmn

AXOR Universal Accessories
42819XXX

N



http://www.axor-design.com/cleaning-recommendation
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P-IX DVGW  SVGW  ACS  WRAS §§3-1-' ETA [H[
“Krwn”
42821XXX

42838XXX X

4284 6XXX

42819XXX

42803XXX

42837 XXX

42832XXX

42833XXX

42802XXX

42840XXX

42834XXX

42836XXX

4283 5XXX
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AXOR / Hansgrohe SE
AuestraPe 5-9

77761 Schiltach
Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com

9.02684.04R01

09/2023
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